
Yasárnap, Április 25.1875. 17. szám. 33llik évfolvam. 

m inti < zr\ NAGYVÁRADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes lartalmu közérdekű hetilap. 

Előfizetési díj: 
Egész évre helyben s vidékre 
Félévre 
Évnegyedre 
Egyes póIdány . ' . . . . 

I Hirdetések jutányos árén közöltetnek, 
1 kulöu mindjinnyiszor 30 kr bélyegclij melleit. 

S/.tsrUeaziüi iroda DebreczenlH'ii: 
j Niigynj-ulrir.jt KJOSl. sz. ÍI. 

íffagy-VáraÜOll előfizetitek és hirdetések 
felvétetnek Nuricss'iu Pé te r íftszerkereskeclé-
séhen. 

A ny í l t t ér i en magán és pártérdekii 
cziklieket olcsó árért e'f. gndunk. 

Olx ne nézz rám.... 
Oh .ne néz reám, én koldus vagyok, 
Szivem, vértem, szét törött a tusán; 
Porba hull az árny, a fény ha ragyog, 
Te fénylő nap vagy én árnyad csupán, 
Reményem már rég összetépve mind, 
Az álmok tündér kertje puszta már, 
Óh ifjú tavasz eljöhetsz megint, 
Mosolygó arezod síri gyászt talál. 

Tündér! te ragyogsz, áldvn szolidon; 
Bár arezodon ül néma fájdalom ; 
Szelid szemeid bűvös fényiben 
A fájó panaszt én kiolvasom. 
Halomba gyűjtve könyet és sóhajt, 
Óh oda hívlak, mutatom neked 
Remegő ajkam titkosan sóhajt, 
A romok felett köilyed megered. 

Te tündér várat építesz nekem, 
Egyetlen könyben jövőm ott ragyog, 
Homlokom arezom derül fényesen, 
Óh újra élek és boldog vagyok. 
Bár oly vérező kínos e gyönyör, 
Vas hálóvá vált körültem a lég, 
Tusák forrnak, a régi láng gyötör 
Fáklya vagyok mely lefordítva ég. 

Köztünk az oltárt, le nem dönthetem, 
Arezod fenyeget, távozásra int; 
Hogy ne ringjak a régi kéjeken,., 
Álom remény oh porba szórva mind. 
Óh.nem, ő tovább biztat engemet, 
Küzdjek előre a rögös utón; 
Mosoly közt hal meg a ki hőn szeret, 
Mellettem ott lesz, hogyha elbukom. 

Legyek hamuvá, jöjj el te halál; 
Nem kérdezem mi van a sir után : 
Mert nagy teremtés te csiga valál ; 
Egyetlen gyöngyöt termettél csupán; 
Rajta az eszmény, ragyogó alak ! 
Óh a lemondás oly gyötrő nehéz; 
De téged sorsora mégis áldalak: 
Mert érte nekem üdv a szenvedés. 

T a l á r . 

Ne kölcsönözzetek! 
(Ön dliuszélés ) 

írla CI/JJ ribuauU irnok. 

(Koly tatás.) 

"inig a csizmakészitök a thcologiával 
szimpatiroznak. Tehát a suszter, szabó, 
pók, rostás, bádogos, fazekas - kik 
között a suszter és pék-legény pedig az 
mely a hatványozott pohárürítés mester­
ségében igen akezeptálható módon lc-

A társadalomban létezi) mestersé-',tudja tenni a r e m e k e l é s t — igen 
gek vagy foglalkozások között legszila- jámbor népség, kocsmai verekedésben 
jiibbakká az képesíti az embereket, mc- ritkaság belölök példányt találni, a vért 
íyek erőt, járás-kelést, emelést stb. igé-inem sziveihetik, következőleg ha netán 
nyelnek; így a mészáros, hentes, sokkal ̂ jelenlétükben erre volna kilátás, a hely-
kurázsisabb mint az ács, kőmives, pedigjtöl ugyan nem futnak cl gyáván, ha-
ez utóbbiak barczias szenvedelme, főleg'nem egész higgadt férfias móltósággal 
a régibb időkből, a Dcbroczen nagy-er-nagy szépen odább sétálnak; ami min-
dején sokszor s nem egy két fejbetöré-'denosetre békeszeretetüknek példány-
ses drámában produkálta, magát. A tul-'szerii kifejezése, s kétségtelen bizonyi-
ságosan nagy huzó-vonó munkával fog- téka annak, hogy a politikai küzdehnek-
lalkozók (isten mencs! hogy a roszaka-ben egyébként ismeretes és sokat csúfolt 
rat a diplomásokra, értse a czélzatot,) \j o g f e 1 a d á s e z ú t t a l mindenesetre 
pályájuk terhe alatt kevésbé tudják ér-[megtapsolni, nem pedig megkáromolni 
vényesiteni kedélyüket, hogy ne mond-,való státus böleseség.— Mert hiszen 
luk henczegésüket, ezek a vargák, laka,-1 azt ők — mint egyszersmind mások is 
tosok, kovácsok, tégla és Viíjogvetök. A legjobban tudhatják, hogy az a bör-
i'öldmunkával foglalkozók, — nem a pa- 'féle nagyon drága, portéka, és hogy 
r a s z t értendő, mert — szélesebb vett,1 annak akár vágó, akár ü tő esz kő-
értelemben sok nadrágviselő — ugyne-zökke 1 való elrontása teljességgel nem 
vezett ur is i d e sorozandó, — tehát a ajánlható, sőt mellőzendő, 
szántóvetők szinte nem nagy barátjai ai — Azt veszem észre egyébiránt, 
botránykeresésnek, hűhóval való legény-jhogy fátnmann csendes elpanaszlása. 
'ködösnek. Mar a kocsis, gulyás, csikós, 'közben — miként a vak ló — gyakran 
ikondás, juhász s többeféíe, l el ki is-|ki-kicsapok az útból. Kérem tehát eztrt-
Imer(Í téuek nadrágszijjáu hamarabb jtal a szives olvasó elnézését, nem csa­
tiul egyet ereszteni, mint a más nemiijpok ki jövőre többé, sőt az ezúttal való 
polgártárs, s egyszersmind a b o t r a is1'kiugrást is igazolni azzal kívánom: hogy 
fektet olyan sújt, minőt ürennus egykor 'miután a foglalkozás-nemek gyakorlói-
ax ö mérlegbe dobott kardjára, hogy ez nak szenvedélyeit így átalánosságbau 
• saját javára billentse az igazságszolgál- bemutattam, indokolva legyen az az én 
tatás serpenyőjét. — A fütyörésző mos-,kurázsim, melylyel egy engem kontóval 

| térségek, vagyis olyanok, melyek mellett megháborító suszterrel szemben •— ki 
'az azzal foglalkozók: fütyölhetnek és da- pedig tudvalevőleg Tunnelgráber —- ily 
tolhatnak, — sokkal szelídebb vérmér- körülmények közt oppozicziót formálni 
sékletre hűtik le a mestert vagy mester- merészkedtem. — Klöbocsátom egyéb­
legényt, igy például a szabó, suszter, iránt még a következőket: önérzetes, s 

' pék, daczára annak, hogy az e mester- lelkileg független férfi mások előtt tisz-
séghoz tartozó i n a s o k csodásabban ;tességes egyenes állást vesz, a fő és de-

I pajzánabbak, ékzesebbek — s szives rék könyodén elöhajlik midőn üdvözöl, 
i cngedebnökkel legyen mondva — hun-a karok fél függélyesen, a lábak nem 
• ezutabbak a több s másfaj u inasoknál,'merev egyenesen s nem mint két rud 
ínagyobb korukban igen csendesekké,'szalámi, vagy épen katonai lag legyöke-
! mondhatni ábrándozókká lesznek, vere-rezve, mintha egyik a másikat sohse 
'kedéstől irtózok, politikához, főleg, — s; látta volna— helyhezkednek. XTri, 1i-
!közöttük mintegy kiváltságosabban —a'noni férfi igy áll meg. 
|szabók viseltetnek több hajlandósággal,. ííenczegö állást rendszerint ma-^ 
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gukra sokat tartó úgynevezett pökhendi | . . Ah kémássan! dehogy viczcze-
fráterek szoktak venni, midöu maguknál| lek, nem viczczelni jöttem én, hanem 
különb ember előtt megállani kéuytele-'jazért a kis adó. 
nittetnek, kiktől sem kérnek, sem var­
nak, s ezek szellemi fölényét fumigálni 
akarják. Ezek megállása szörnyen ha­
sonlít egy üres — úgynevezett — te­
j e s fazékhoz, melynek egyik oldalán 
kikanyaruló füle képezi amannak csípőre 
helyzett karját, mig másik kezével — 
ha van — óraiánczát, vagy czvikkerej 
szalagját roncsolja és gyűrögeti. Feje a; 
czivakodó pujkáénak megfelelő pozitu-l 
rában; az orr mintha valamit szimatol-1 
na; szájának két vége olyan forma le-
szögellésben s nyilassal, mint egy tilal-j 

— Hallgasson! Ön a kultusz mi 
niszter előtt hazaárulással van vádolva 
Tunnelgráber! először azért, mert da­
czára annak, hogy ez ország kenyerét 
eszi, ön máig is Tunnelgráber. 

. . De kérem! mit tehetek én ar­
ról, hogy gróf Cziráky János nem lehe­
tek. Muszáj nekem Tunnelgrábernek 
lennem, mert nekem még az anyai ágon 
levő atyámfiai is mind született Tunnel-
gráberek voltak. 

— Hazaáruló ön másodszor azért, 
mert ön, boltja c z i m e r é ű l egy fél 

mást jelző árok. Fél térde billegetve s jcs izmát bátorkodott pingáltatui, mely­
kiugratva, jlyel azt akarja értelmeztetni, hogy a 

A hitelező megállása rég üldözött mostani a d ó r e n d s z e r nyomán előbb 
adósa előtt egy valóságos kérdőjel •(?)• utóbb odajut a polgár, hogy ké t lába 
figurája. Ki mintegy az orrához hajlik a'helyett csak egyre lesz pénze c s i zmá t 
boldogtalan sarokba szoritottnak: nos ? ; csináltatni. Igaz e ez ? mi ? mit haboz,'. 
nem akar fizetni? mi?! Az adós ugyan-jmit szuszog? egyenes feleletet várok, 
ekkor egy felkiáltójel, (!) ki mintegyj , . Óh! uram! kinek jutna eszébe 
kővé meredve igy látszik feljajdulni:,ilyenről még csak gondolkozni is. 
hogy csíphettél meg ?! az isten pusztít- J — Továbbá mit jelentene e fél 
son el!! mikor ugy kerültelek, mint a czizmát kétfelől kivont karddal őriző 
részeges a józanságot. 

Természetes, hogy én Tuiinelgrá-
bérrel szemben ez utóbb jelzett állás el 

hozzám, jönni merészkedett, egyszers­
mind az oroszlán ketreczébe jött. Mert 
azt tudnia kell, hogy én rám van bízva 
a malcontentok statistikai összeírása, 
büntetésre méltó voltuk véleményzése, 
előterjesztése. Tunnelgráber! én önt saj­
nálom, Tunnelgráber! te az ország fog­
lya vagy! 

. . De miért akarnak én belém köt­
ni az urak! mikor én a légynek se Vé­
tettem; ne tessék engem bajba keverni, 
én szegény iparos vagyok, akin a leg­
kisebb üldöztetés is nagy csapást ejthet, 
mesterségem menetele menkavarodik... 
Egyébiránt azt a 4 forint . . . . 

— Ama 4 frt 50 kr, melylyel ön­
nek tartozom, a rabtartási költségekbe 
lészen számítandó, a többi pedig kitelik 
a házból . — Tunnelgráber! ön el van 
bocsátva . . . Jobbra át! indulj ! 

Az én emberem a bolond, ugy lát­
szik egy szóig elhitte amit neki mond­
tam, mert roppant szomorú ábrázattal, 
s kétségbeesett meghajlással eltávozott. 
Próbáltam volna csak valami hentes 
vagy mészárossal stb. igy beszélni. A 

foglalására voltam ugyan kárhoztatva, 
de biz én sokkai jobbnak láttam a pök­
hendi féle tartásba helyhezkedni, ki kü­
lönben sem szoktam megijedni a saját 
á r n y é k o m t u l . No persze, hogy ár­
nyékomnak merem nevezni ez embert, 
hisz' tán csak egy poétának lehet ár­
nyéka egy suszter? De meg ha suszter 
valaki, már csak engedjen meg nekem, 
de megvárom, sőt követelem tőle, hogy 
ne azt kívánja, hogy én ijedjek meg!Illik ez! becsület ez? 
őtőle, hanem legyen oly szerény, hogy őj . . Uram! hogy én serrel élek: ab-
essék kétségbe pillantásom súlya alatt, [ban nincs nekem semmi czólzatos bü~ 
Furcsa! Inöm, az volt nekem kezdetben is az 

— Tunnelgráber! szólitám tehát anyatejem. Brinzát, Ostyepkát, hogy 
meg őt, azzal a pompás orrhanggal, mi- j nem eszem, hanem csupán smirkász't : 
nővel az előkelőségek szokták a levegőt j bizonyságom az 1-ső Április czimü ven-
inficziálni — Tunnelgráber! ön haza - dégfogadó; végre pedig a pipaszárat a 
á r u l ó ! I másik végéről a számba nem fognám 

oroszlán, ön czimerén, hanemha azt : | foglalkozás nagyon átalakítja az embert, 
hogy a muszka és a burkus fegyverrel I—Ezekből egyszersmind az a tanúság, 
fogják tőlünk elhódítani még azt a fél\hogy m e n t h e t i meg egy életrevaló 
csizmát is, amit a mostani kormány Iá-jember azt a 4 frt 50 krfc, ami nincs . 
bunkón megfog hagyni? — Tudva van 
4-szer, hogy ön és társai az erdélyi di­
cső szászok kibontott lobogójának Bu­
davár ormán leendő kitüzhetése remény­
ségeért s ö r t iszik. A Hodsa iránti 
szimpathia kifejezéséül Brinza és Os-
tyepkával él. Az oláhok fele pedig azzal 
kokethirozik: hogy a pipaszárat másik 
végé n, tehát megfordítva szopogatja. 

. . Ah! kémássan! monda megü­
tődve, a lovak hálóreklijébői dolgozó 
művész — csak c s i z m a á r u 1 ó. 

— Mikor jött be az ön e l e j e ez 
országba ? Tunnelgráber! 

. . Az elej em?! Egyszerre jött a 
be kérem a h á t u 1 j o m m a 1. 

— Micsoda! s ön énvelem vicz­
czelni bátorkodnék ? 

(Folyt, köv.) 

1 1 1 1 
Csupa merő gyönyörűség 
Ez a t a v a s z , vagyis 1 á g y t é 1 ; 
Ablakom alatt még most 
A vidám. c s i n e g e beszél. 

Ki szeretne bújni szegény 
Kis parányi ibojája, — 
Hogy bújjék az isten adta!? 
Mikor már régen eladta — 
S nincs egy farkasbőr b u n d á j a . 

.. X..X.' 

ha nekem adnák Bécsvárosát sem. 
—• Bécsvárosát ?! No lássa! előt­

tem ez egyetlen szavával hazaárulóvá 
bélyegezte magát, nem tudta mondani 
Bécs helyett Bogyaszlót vagy Tiszalö-
köt, amivel legalább kifele gravitáló 
politikai hajlamait maszkírozta volna. — 
Ah! Tunnelgráber! ön rendkívül bűnös 
ember; s tudja-e ön, hogy most midőn 

Debreczen i p i a c z i k ö z é p á r , 
mérőben, 1875. ápril 20. 

Búza 420. Kétszeres 340. Rozs 290. 
Árpa 210. Zab 180. Tengeri 270. Köles 
325. Kása 000. 1 zsák burgonya 150. 1 
mázsa szalonna 'ifi — 87 — 38 frt. 1. 
mám háj 41 — 41 '/u—42 frt. 

Hátítovu Sándor, 
felelős szerk s Iaplulajdonos. 

HIRDETÉSEK. 
2155 
Í875~" 

Árverési hirdetés. | 
A debreczeni kir. törvényszék .mint; 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré tété-! 
tik; miszerint felperes id. Malim M£á~ 
r&ly részére, alperes özvegy JBösttfÖr'-
miémijé Jfánosné Mirhé Zsuzsán-
mától 1000 afrt tőke s járulékai erejéig 
lefoglalt ingatlanok u. m. a debreczeni 
2758. számú tjkönyvben jegyzett vnihiás-
mtezmi 1970. számú házasteleknek és 2 
hold 1300 [_J öl külső földnek összesen' 
750 a írtra becsült felt* mŝ o, a megkísértett 

'lelsü árverésen el nem kelvén, a 2-ik árverés 

pedig közbejött akadály miatt meg nem 
tarthatván, azon ingatlanok a 2-ik ujabban 
kitűzött határidőben f. évi május 12'én 
d. u. 3 órakor a telekkönyvi irodában vég­
rehajtó Kovács József által megtartandó ár­
verésen, szükség esetére becsáron alól is 
elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, s az árvere-
lők által leteendő bánatpénz 75 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, a leü­
tés'ől számítva 1, 2 és 3 hónap alatt ese 
dékes Q9é kamatával a telekkönyvi hatóság­
nál lefizetendő, a bánatpénz az utolsó rész­
letbe t adatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt üebreczenben a kir. törvényszék 
imint telekkönyvi hatóságnak 1875. ápril 116-kán tartott üléséből. 

Borazs József, 
i—3 jegyző 

~ ~ Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mmmer Mézes 
részére, alperes JErdei WerencxtM 
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SÚ® fit tőke és járulékai erejéig lefoglalt! 
ingatlanok, u. m. a debreezeni 2733. szánni 
telekjegyzőkönyvben j e g y z e t t 194ő.\ 
sxámu házból s kiilsöfiildbélA 
hatvanutczai kerti szőllőből, az ebesil 
pusztai 72. számú tjkönyvben jegy­
zett JL6 nyilas tunyaföldböl és a 
régitelekkönyv 2218 dik lapján beirt lO 
bogjás Maszállóból alperest illető 
l)36 vész, továbbá a debreezeni 49. szánni 
tjkönyvben . jegyzett á»©. hásszámu 
malmost eleknek é» szántóföld­
nek, és az 57. számú háznak és 
l&mlséföldnek alperest illető 1/72 ré­
sze, mely birtok i eszek öszvesen 969 frt 4 
kra becsültettek, f. évi ápril 26'-lkán, 
szükségesetére május 2 6-kán d. u. 3 
órakor a telekkönyvi irodában végrehajtó 
Mészáros László által megtartandó árveré­
sen el fognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10%-a, vagyis 97 frt az árverelni szándé­
kozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok egy tömegben az 1-
ső árverési határnapon csak becsáron felül 
vagy azon, a 2-dik árverési határnapon 
azonban becsáron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első a leütéskor azonnal a máso­
dik 1 hó, a harmadik 2 hó alatt az árverés 
napjától fogva járó 6# kamatával fentirt 
telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a bá­
natpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoj 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átirási kincstári dl 
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t r. t. 459. § 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab 
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

A távollevő avagy meg nem jelenő 
jelzálogos hitelezők, kinevezett gondnok 
ügyvéd Kovács József által fognak képvi 
seltetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingatla-
nokra tulajdoni v;<gy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke­
reseteiket ezen hirdetmény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
márczius hó 19-dik napján tartott üléséből. 

'Boruzs József, 
3—3. jegyző. 

Az árverési feltételek az ingatlanokra! 
a következők: 

1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 
10#-a, vagyis 20 frt, az árverelni szándé­
kozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-ső árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-dik árverési határnapon azonban bejáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig Vs része 30 nap — J/a része 2 hónap 

Va része 3 hónap alatt az árverés nap­
jától fogva járó §% kamatával fentirt telek­
könyvi hatóságnál lefizetendő; a bánatpénz 
az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átirási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind a távollévő avagy meg 
nem jelenő jelzálogos hitelezők, kinevezett 
gondnok ügyvéd Lőrinczy Imre által fognak 
képviseltetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingatla 
nokra tulajdoni vagy más igényt érvénye 
sithetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke­
reseteiket ezen hirdetmény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nj-ujtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
ápril hó 2-dik napján tartott üléséből. 

Roruzs József, 
1—3. jegyző. 

2228. 
18757" 

6458. 
Í874".''" Árverési hirdetés. 

A debreezeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mtátory Sfá-
wnuelné debreezeni lakos részére, alperes 
Wuyu Jfános M -Pércsi lakostól áOO frt 
tőke és járulékai erejéig m.-pércsen lefog 
lalt ingóságát, u. m.: öszvesen 6 frt 61 kr 
becsértékü házi bútorok s konyha eszközök, 
továbbá ugyanattól lefoglalt ingatlanok, u. 
m. a Mike-pércsi 247. számú telekjegyző­
könyvben A X 574, 575 h. r. sz. alatt be­
jegyzett 200 afrtra becsült házastelek, s 
tartozékainak végrehajtást szenvedő Nagy 
Jánost illető fele része, és pedig az in­
góságok a helyszínén f. 1875. máj. SfcS-ik 
napján d.e. 10 órakor készpénz fizetés mel­
lett az ingatlanok folyó 1875-dik évi máj. 
hó 28-dik, szükség esetére június hó 
28-üik napján délutáni 3 órakor a M.-
Pércs község házánál a derecskéi kir. járás­
bíróság által megtartandó árverésen el fog­
nak adatni. 

Árverési hirdetés. 
A debreezeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mereszfmri 
Werencz és neje részére, alperes özvegy 
€nulyás Sándorné Möriisi Juli -
ánnától 100 frt tőke s járulékai erejéig 
lefoglalt ingatlan, u. m. a debreezeni 500. 
számú telekjegyzőkönyvben jegyzett czegléd 
külvárosi 2881. számú háznak 300 aforintra 
becsült fele része, a megkísértett 1-ső ár­
verésen élnem kelvén, az a kitűzött 2-ik 
határidőben f. évi ww\jus lő kén d. u. 
8 órakor a telekkönyvi irodában végrehajtó 
Kovács József által megtartandó árverésen 
szükség esetére becsáron alól is el fog 
idatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők 
által leteendő bánatpénz 30 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben a leü­
téstől számított 14 nap, 2 hónap és 4 hó­
nap alatt esedékes %% kamatával a telek­
könyvi hatóságnál lefizetendő, a bánatpénz 
az utolsó részletbe tudatik, a többi feltéte­
lek a kiküldöttnél és a telekhivatalban meg­
tekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnál 1875. ápril 16-kán 
tartott üléséből. 

Borazs József, 
1—3 jegyző. 

1431. 
18757 Árverési hirdetés. 

A debreezeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mtonrád Jfá 
mos részére alperes Xavács János 
és neje Mtowváth Sárától 206 a frt 
töke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan, 
u. ni. a debreezeni 4606 számú telekjegyző-
könyvben bejegyzett 1300 afrtra becsült, 

péterfim-kmlvárosi 8698. sz há­
zastelek folyó 1875-dik évi május hó 
:£4-dik, szükség esetére június liá £&» 
dik napján délutáni 3 órakor, a tkvi irodá­
ban végrehajtó Kovács József által megtar­
tandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltótelek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10^-a, vagyis 130 frt az árverelni szándé­
kozók altul a kiküldött árverelő kezéhez: 

bánat pénzül leteendő. 
2. Az ingatlan az 1-ső árverési határ­

napon csak becsáron felül vagy azon, a 2-ik 
árverési határnapon azonban becsáron alól 
is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstői számítva, az első 8 nap, a 
második 2 hónap, a harmadik 4 hónap alatt 
az árverés napjától fogva járó %% kamatá­
val fentirt telekkönyvi hatóságnál lefize­
tendő ; a bánatpénz az első részletbe tu­
datik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdon­
joga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átirási kincstári di­
jat, és a vett ingatlan után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet, 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

A távollevő vagy meg nem jelenő jel­
zálogos hitelezők a vételár felosztása alkal­
mával, a hivatalból kinevezett gondnok 
ügyvéd Hódi Gyula által fognak képvisel­
tetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingat­
lanra tulajdoni vagy más igényt érvényesít­
hetni vélnek, felhivatnak, hogy igénykere­
seteiket ezen hirdetmény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
ápril hó 2-dik napján tartott üléséből. 

Mioruzs József* 
2—3. jegyző. 

2iíi_ Árverési hirdetés. 
1875 

A debreezeni kir. törvényszék mint 
tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint a részben néhai Péntek Má-
llntné Miudai Juliánná, kaggrt-
tékáfooz, részben gyermekei tulajdoná­
hoz tartozó ingatlanok, a megkí­
sértett 1-ső árverésen el nem kelvén, azok 
a kitűzött 2-ik határidőben, u. m. a debr. 
•EFO4K6. számú tjktibe jegyzett 
s 1 0 , 0 0 0 frtra. becsült varga.-
utezai .2239* sz. ház;festelek* 
kert és 9 háld OOO Q ö l ondódi 
szántó föld folyó évi május *5-kén a 
r«*r/f tkv 'M902-Ík lapján bejegyzett s 
SOOO fira értékelt halápi :M bog-

[jéís kasát álló pedig folyó évi -május 
7'-kén mindenkor d. u. S árakor a tkvi 
irodában végrehajtó Török Péter által meg­
tartandó árverésen, szükség esetére becsá­
ron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere­
lők által leteendő bánatpénz a házra nézve 
1000 frt, a kaszállóra nézve 500 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben a leü­
téstől számítva 2, 4 és 6 hónap alatt, ese­
dékes $% kamatával a tkvi hatóságnál lefi­
zetendő, a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

A többi feltétetek a kiküldöttnél és a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1875. ápril 16-án tar­
tott üléséből. 

1 - 2 
Borazs József, 

jegyző 
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O l c s ó é s J ó - á r u k ! 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség, különösen a maggohh hámtartásoJknaJto igen előnyös árjegyzékünkül 

becses figyelmébe ajánlani 
Ezzel alkalmat nyújtunk a tisztelt leö&ön&égne'k, áruczikkeit közvetlen első kézből, legjuláuyosabb ár mellett, legjobb 

minőségben és hiánytalan sulyszerint kiszolgáltatva megrendelhetni. 
Ebbeli, több oldalú kívánalomnak megfelelendő, azon intézkedést tettük, hogy az árakat, 

bezárólag csomagolási és vámmentesitési díjjal 
a Trieszti pályaudvarhoz szállítva, számítjuk. 

Minden küldeményt a megrendelt áruk összegének utánvételével intézzük el. — Fö'törekvésünk leencl, eddigi üzletünk ezenl 
uj ágneme, de főleg pontos szolgálatunk és olcsó számítás által, a nagyérdemű közönség bizalmát megszerezhetni, és reméljük! 
is,.hogy árjegyzékünk, minden igényeknek megfelelend Becses megbízások mindig, azonnal pontosan foganatosíttatnak. 

Á r j e g y z é k 
foe&árálag csovnagolási%és vámmentesitési dij9 utánvét mellett, kötelezett t ég nélkül. 

dgarmat-áruls. . 
Kávé, Rio, közöns. 5 fontos csomagban, fontja 

„ „ középfin „ „ „ „ 
„ „ linóm „ „ „ „ 
„ Sz. Domingo középfin. „ „ 
„ „ fin óm „ „ 
„ Ceylon közönséges , „ „ 
„ „ középfinom „ „ 
„ „ finom „ „ „ 
„ „ legfinomabb „ „ 

gyöngy » • n ,, 
„ Porloricco finom „ „ „ 
„ Java íinoin „ „ „ 
B Mocca „ „ „ „ 
„ „ legfinomabb „ „ 

Caeao Guajaqttil . . . „ 
Fűszerek, magyarbors . . „ 

„ szegfűbors . . „ 
szegfűszeg . . „ 

„ fahéj . . „ 
„ gyömbér . . • „ 
„ Szerecsendió . , „ 
„ vanilla . . n 

•„ . sátrán . . „ 

M i ss s. 
Östigliai, legfinomabb, fényes . „ 
Mantuai finom . . „ 
Keletindiai legfinomabb . , „ 

„ középfinom . . „ 

MtüWnfélélS: 
Polentaliszt, legfinomabb toscanai . „ 
Maccaróni, nápolyi, minden alakban „ 

„ legfinomabb odessai . „ 
Olajbogyó (olíva) ascoli ... . „ 
Articsóka . . . 1 doboz 
Mustár, franczia . .' ' . „ 
Sajt, legfinomabb Pannesan . 1 fonl| 

„ „ Hollandi 
Rhum, valódi nyugotindiai . 1 palaczkj 
Maraschino di Zára legfinomabb . „ 
Rosoglio, valódi legfinomabb . „ 
Czukrozott gyümölcs, Triesti . fontja 

„ „ Genuai . „ 
Mostani a legfinomabb Triesti . 1 doboz 
Thea Souchong finom . „ 

„ „ legfinomabb . „ 
„ „ különös finom . „ 
„ Pekkow „ floweri . „ 
„ « orange, legfinomabb . „ 
„ Guupowder, zöld . „ 
„ ímperial „ . „ 
„ Kétszersült, legfinomabb angol „ 

fit kr 

63 
68 
70 í| 
67 
69 
64 
70 
SO 
85 
92 
80 
74 
80 
85 
50 
56 
36 
40 
70 
54 
70 

14 . ; 
12 í 
10 í; 
9 ii 

12 
25 
30 
32 
90 í 
40 \ 
10 
80 
50 
70 
70 
75 
80 j 

Chocoladd trieszti . 1 doboz 
„ minőség szerint 75 kr . „ 

Ászt mii (Oliven) olaj, 
Lucca . . szalmapalaozk 
Nizza . . . „ 
M. S. angelo, le<>fin. 5 fontos bádogp, fontja 
Asztali olaj legfinomabb „ 

„ finom . . „ 
„ középfinom . . „ 

MM éli ggUtnlilcs. 
Narancs, legszebb kiválogatott 100 darab 
Citrom „ „ n 
Cedretli „ „ ,, 
Datolya alexandriai „ 5 fontos skatuly. fnt 

„ berber „ „ 
Füge. füzérben . 

„ Smyrna, Sullan fadobozban . 1 font 
Pignola, római 
Pistazia, sieil, ki hüvelyezve 
Alondula édes, finom 

„ keserű 
„ hüvelyben franczia , M 

Mogyoró, istriai, öreg szemű . n 
„ siciliai, gömbölyű . „ 
„ kihüví'lyezve . . ,? 

Capri, Nonpareillcs*) . . „ 
„ Lipparai legfinomabb *) . ., 
„ „ középfinom *) . „ 

Aszuszölö Sullanio legfinomabb . „ 
» „ középfinom . „ 

Corintha . . 
Malagaszőlő egész ladik a . 

fél n 
„ negyed „ . . . ., 
„ diszpapirban 

Maroni (gesztenye) római 
Aszalt ggmmiiles. 

K ö r h e 
Őszi baraczk 
Prunella, . . . . 
Szilva, Provencai . . 

9 Tör*k 
Maiak stb. 

Sardina Nantes, egy doboz 
„ orosz, 6 fontos hordócskában 

Caviar, aslrnchan egy doboz 
Angolna, beeczetezett 5 fontos hordúcs. 

„ olajban . 
Thunhal olajban legfinomabb 
Sartlella, Siciliai (már.) 5 fontos doboz. 
Tökehal (Stockíisch) 

frt | l<r 

foniji 

fontja 

fnt. 

) Caprinál, a mennyiségre való tekintet 'nélkül minden csomagért 50 kr fizetendő. 
Triestböl a következő állomásokig a vasmti ssáttitmsiilíj, vámmázsa szerint : 

Közöns. teher 
száll.tmá-ny 

Gyorsszál l .100 
fonton íul 

1 vám­
mázsa frt , i i vám-

j mázsa 
Zágráb . . 
Arad . . 
Debreczen . 
Eszék , . 
Nagyvárad 
N.-Kanizsa 

1130 
4 80 
4 — 
3 2 0 
4 20 
1 80 

frt kr 

2 

Gyorsszáll .100 
fonton alól 

1 vám-l 
mázsa kr 

Közöns. teher jCyorsszáll.lOOJ Cyorsszáll. 1 
szállítmány ' ' '""' ' ''—' " 

1 vám- 11 , 1 . 
, „ frt kr 

fonton alr.l 

II vám-
I mázsa 

1 vám­
mázsa frt ki 

Koloz.svar , 
Brassó . . 
Munkács . 
Győr . . 
Szombathely 
Zákány 

6 
5 
2 
2 
1 

10 
40 
20 
6l> 
20 
85 

>> 
% 
s 

s> 

{) 
II 
9 
5 
3 
2 

10 
60 
30 
50 
50 
90 

w g 

11 
14 
11 
8 
5 
4 

50 
__ 
70 
30 
80 
80' 

Megfelelő felpénz beküldése mellett e l intézünk minden megbízást gyümölcs, zöldséff és tengerihalra, — Csekély bizományil 
illeték mellett, melynél azonban a csomagolás külön számíttatik. TRIESZT, 1875. április. 

x í í > - 3 - 3 - Schnller és tiirsa. 

Debreczen, 1875. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 


